DELIVERY NOTE

{1) Customer Invoice Address 12} Remarks
* | MagnaPT S.p.A. Our ID number: @ No.
Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 2072408
70026 Bari Your |D no...: {4) Dae
. ITALIEN IT04886850728 11.06.21
E: 5] Suppller 6} Freight (7} Delivery {really) Invgica
SN 91 011364 paid | I unpaid| Railrcad car  |Carriar {8 No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG Frofqiit gogds fixelon vehice
Dag'nlerstraﬂg 49_53 Express gacds{own vehicle 2 jg JW
70825 Korntal-Miinchingen E:’::EE' {9} Date
{13} Your Ret [11) Your Order No./Date (15} Additional De:ai]s {12} Our Departement (13) Direct dial] {14) Our Ref No.
411 550003890201 Frau Fahnle, Laura
9.06.21
[{E] Shipment Method pald(20)unpaid {21} Packing | (22) Marks 123} Total Weight kg {24}
DHL Freight G look gross net
mbH X | below LF ' 122 84
{25] Shipping Address i} Place of unoag
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
{27} 8 PartNo 129} Description 1304 {31} {40} Customar Remarks
{Pos.) ) (21} Packing n Quantity um Quantity + - Remarks
Delivery:
1 | 900.9.0697.50 10000 | Pi
900.9.0697.50 SPRENGRING 58.2)(_:1 74
TROWALISIERT GEOLT MAG/VCI
EC level C
Container 20/4315 4315 KLT blau 500 Pi
Batch number 277180 -
1/TBA-501568 Getrag- % )
1/TBA-520922 A0806 A R
- '. %, - . L
B - . USRS W ]
A80205 13
~,
5811% %030
BUEMMNE+FNAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: /(@Q—w
Quartits effetliva:
“Tipo Imbaliaggio:
Quantita Imballi: f ~ 7 7
Conformita alle schede c!'imha“f"' /ﬁ
Data controllo; 4{?'/ %/Z{
Firma K
[42) Goods Inwards Remarks (43) Quantity Check {44)  Quality Check {45} Receiver {46} Invoice Check
Date -
Name/ -
No,




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

i

L
%

‘f!i 4
N

‘1"":{‘ o

Ordine di Trasporto / Transport Order *
Sender / Miltents VAT-ID-No, / N° parlita IVA Datg/ Data
15-JUN-2021

HUGO BENZING GMBH & CO. KG

DATMI.ERSTR. 49
b-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

-.- AV

LA G~

Collection address / Indifzto del luoga di carice {di ritiro)

Consignes / Destinatario ) VAT-ID-No. / N° parlila IVA
MAGNA PT SPA

ViA DEI CICLAMINI 4
I+70026 MODUGNO

74515
Qrder Cade / Ordine di trasporio
RMM~EC-0151868
Detivery terms / Terminal address /

Cendizionl dl trasporio
Dfree domigllg | X WOrks
franco dom. 1— franco fabbr
Cleared Unglered
Dsdoganalo O
taxes paid tazees unpald
Ddazi pagati, D

duly paid duly unpaid
D dur. dog, pag, D dir, dog.

non stoganate] RENNINGEN
dazl non pagal INDUSTRIESTR.ASSE 2 8

801
lndl:izzo terminale

DHL FREIGHT GMBH

D~71272 RENNINGEN

Delivery address / Indinzzo di consegna della merce

Dgltr;:rs nnpg.  [Tel:+49 / 7159 9340
(t
Fax:+49 / 7159 934 376
EXW
Adduionz] Yrnspart lnsurance / Terminal reference /
Asslcurazions complementare
|:|yes Dnn 0221060847729 Numere di dossler
] no
Currency/  Valua forinsurance / Costomers referenca /|
Valula Valore daassiourare Ritenmentl del cllente
No lITMP=-VRN-415141
Terminal di amivo Contact lel,
Terminal de destination Numera telefonica

BART

+ 39 / BO 5315811

Marks and numbers Quantity Packing  Description of goods Customs'tamifnumbe] Grass welght in kg Value (with coency)
Marghe @ numeri Quantit Imballagglo  Deserizione defla meree Tarifladoganale | Pesolordo In kg Valora {con valula)
PARTS 857.0
5 |ZH PARTS
Payzbie waight i kg Total gross welght in kg
EX WORKS Peso fassabile in kg Totale peso lardo In kg
Dim. X, cmx em X m=_ 1.920= 0.00 857.00 857.0
Spectal consignments / Richleste particolari
Spetial Instruetions / Istnzziont particofart Enclosures / Allegati

Collection at sender
Ritiro dal miktente

Delivery fo consignee
Conseqna al deslinatario

IMPORTANT According to CMA, iranspord damages have ta be nated on E‘E
order (POD) upon delivery of the cgnsignment, Damages pot visit{s extzmally shol
natified In writing to $he responsibfe EURDCONNEGT teminal within 7 days after delvery.

KUEHNZA-NAGEL s.u.

Dals Dala Data / Data
Tims/ Orario Tima / Drarlo . ‘
Drivers signature / Firma dd!lautista Conslgness signature Consighee's name In block letters I R i ¢

Firma del destinatario

Noma di ehi firma in stampatello

verific

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURDCONNEGT consignments.,
Tutta le spediziont EURQCONNECT seno vincolate alle Gondizloni Generall di trasporto EUROGONNECT 1



